
KÚPNA ZMLUVA 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov 
(ďalej len „Zmluva“)  

 
č. Zmluvy Kupujúceho: ZM-68-26-1-00514-04210 
č. Zmluvy Predávajúceho:   

 

Článok 1 
Zmluvné strany 

 

1.1 Kupujúci:  Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.; skrátený názov: JAVYS, a. s. 
   Jaslovské Bohunice 360 
   919 30 Jaslovské Bohunice 
 
zapísaný:  v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, 
   oddiel: Sa, vložka č. 10788/T 
 
konajúci:  RNDr. Peter Gerhart, PhD., predseda predstavenstva 

Ing. Ivan Galbička, člen predstavenstva 
Ing. Milan Bárdy, člen predstavenstva 

 
IČO:   35 946 024 
DIČ:   2022036599 
IČ DPH:  SK2022036599 
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.  
číslo účtu:   2629106127/1100 
IBAN:    SK6111000000002629106127 
BIC/SWIFT:  TATRSKBX 
 
Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
- technických: Ing. Peter Škubla, vedúci odboru služieb‚ správy netechnologického majetku a 

logistiky 
- zmluvných: JUDr. Mário Stručka, riaditeľ sekcie právnych služieb‚ ISM a riadenia 

dokumentácie 
 
(ďalej len „Kupujúci“) 
 
 
1.2 Predávajúci: [názov obchodnej spoločnosti] 
   [sídlo obchodnej spoločnosti] 
zapísaný:  v Obchodnom registri Okresného súdu [...] 
   oddiel: [...], vložka č. [...] 
 
konajúci:  [meno], [funkcia] 
   [meno], [funkcia] 
IČO:   [...] 
DIČ:   [...] 
IČ DPH:  [...] 
Banka:    [...] 
IBAN:   [...] 
BIC/SWIFT:  [...] 
 
Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
- technických:  [meno], [funkcia], [e-mail], [mobil] 
- zmluvných:  [meno], [funkcia], [e-mail], [mobil] 
 
(ďalej len „Predávajúci“) 

(Kupujúci a Predávajúci ďalej len ako „Zmluvné strany“, jednotlivo „Zmluvná strana“) 

 



 

 

 

 

 
 

 

 

Pokiaľ nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak a pokiaľ ani z kontextu v jednotlivom prípade 

nevyplýva niečo iné, nižšie uvedené výrazy napísané s veľkým začiatočným písmenom majú v tejto 

Zmluve význam definovaný v Článku I bod 1.2 Všeobecných obchodných podmienok obchodnej 

spoločnosti Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s. (ďalej iba „VOP“), ktoré tvoria Prílohu č. 3 tejto 

Zmluvy. 

Článok 2 

Podklad pre uzavretie Zmluvy 

2.1 Podkladom pre uzavretie tejto Zmluvy je výsledok verejného obstarávania vykonaného podľa zák. 

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

 

Článok 3 

Predmet Zmluvy 

3.1 Predávajúci sa zaväzuje počas trvania tejto Zmluvy dodávať Kupujúcemu tovar „Sudy a palety 
so záchytnou vaňou“ špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „Tovar“) a previesť na 
Kupujúceho vlastnícke právo k Tovaru. Ak sa dohoda Zmluvných strán vzťahuje na viac druhov 
tovaru, tak sa Predávajúci zaväzuje dodávať ktorýkoľvek z Tovaru špecifikovaného v Prílohe č. 
1, a to aj jednotlivo. 

3.2 Kupujúci sa zaväzuje objednaný Tovar za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve (a/alebo 

v potvrdenej objednávke podľa článku 5 tejto Zmluvy) prevziať a zaplatiť zaň Predávajúcemu 

cenu podľa článku 4 tejto Zmluvy. 

 

Článok 4 

Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena za predmet Zmluvy v rozsahu podľa článku 3 tejto Zmluvy je Zmluvnými stranami 
dohodnutá ako cena maximálna vo výške  

[x] EUR bez DPH 
(slovom: [x] EUR bez DPH) (ďalej len „Cena“). 

4.2 V zmluvnej cene sú zahrnuté všetky ostatné náklady súvisiace s dodaním Tovaru, vrátane 
dopravy. 

4.3 Kupujúci má právo, ale nie povinnosť objednať počas trvania tejto Zmluvy Tovar za cenu uvedenú 
v bode 4.1 tejto Zmluvy. 

4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že Tovar bude mať počas trvania tejto Zmluvy jednotkové ceny 
uvedené v Cenníku, ktorý tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „Cenník“). K úprave 
jednotkových cien môže prísť iba za podmienok a spôsobom podľa bodu 4.5 tejto Zmluvy. 

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že počas platnosti Zmluvy môže dôjsť k úprave jednotkovej ceny 
položky č. 1 „Sud s odnímateľným vekom, 200L“ (ďalej len „jednotková cena položky č. 1“) 
nasledujúcim spôsobom: 

Jednotková cena položky č. 1 sa môže zmeniť iba v prípade, ak v deň odoslania čiastkovej 
objednávky Kupujúcim (e-mailom) je cena Materiálu (Hot Dipped Galvanized Coil“ – „žiarovo 
pozinkovaná oceľ vo zvitkoch“, ďalej len ako „Materiál“)“ zverejnená na stránke MEPS vyššia 
alebo nižšia o viac ako 5 % oproti jednotkovej cene Materiálu uvedenej v Cenníku, t. j. oproti 
referenčnej hodnote. V tomto prípade sa do zmeny jednotkovej ceny položky č. 1 premietne 70 
% z percentuálnej zmeny ceny Materiálu oproti jeho referenčnej hodnote uvedenej v Cenníku. 
Jednotková cena sa zaokrúhli na dve desatinné miesta. Kupujúci ku každej čiastkovej objednávke  
doloží informáciu o aktuálnej cene Materiálu. 



 

 

4.6 Kupujúci je povinný zaplatiť za dodaný Tovar Cenu, ktorá sa vypočíta ako súčin skutočne 
dodaného množstva Tovaru a jednotkovej ceny príslušného Tovaru uvedenej v Cenníku resp. 
jednotkovej ceny upravenej spôsobom uvedeným v bode 4.5 tejto Zmluvy. 

4.7 Predávajúci je povinný vystaviť faktúru za dodaný Tovar najneskôr do pätnástich (15) dní od 

prevzatia Tovaru Kupujúcim. Predávajúci je povinný priložiť k faktúre za objednaný Tovar dodací 

list potvrdený Kupujúcim. 

 

Článok 5 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

5.1 Práva a povinnosti Zmluvných strán sú definované v článkoch 6 a 7 VOP, ktoré tvoria 
neoddeliteľnú Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

5.2 Predávajúci je povinný dodať Tovar kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy, a to na čiastkovú 
písomnú objednávku Kupujúceho, najneskôr do 15 dní od doručenia čiastkovej objednávky (čas 
plnenia), ak nie je dohodnuté inak.  

5.3 Predávajúci sa zaväzuje, že dodávaný Tovar bude spĺňať akosť špecifikovanú v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy.  

5.4 Miesto dodania Tovaru a podrobnosti (najmä o množstve objednaného Tovaru) je Kupujúci 
povinný uviesť v čiastkovej objednávke.  

5.5 Predávajúci je povinný čiastkovú objednávku potvrdiť a zaslať ju elektronickou formou 
Kupujúcemu.  

5.6 Predávajúci je povinný odovzdať Kupujúcemu spolu s tovarom dodací list s označením podľa 
Prílohy č.1 a všetky doklady, ktoré sú potrebné na prevzatie Tovaru.  

5.7 Kupujúci potvrdí dodanie a prevzatie Tovaru na dodacom liste. 

5.8 Miesto dodania Tovaru je špeciálny strážený priestor Kupujúceho s osobitným kontrolovaným 
vstupom – pracovisko Jaslovské Bohunice a Mochovce. V súvislosti s kontrolovaným vstupom je 
Predávajúci povinný v rámci dodávky Tovaru strpieť pri vstupe alebo vjazde do stráženého 
priestoru Kupujúceho všetky úkony, ktoré sú potrebné pre povolenie vstupu alebo vjazdu do 
stráženého priestoru, akceptovať nevyhnutné časové zdržanie s tým spojené a zároveň je 
povinný akceptovať a dodržiavať Bezpečnostné a technické podmienky obchodnej spoločnosti 
Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a. s. (Príloha č. 4 tejto Zmluvy), ktorými sa zabezpečuje 
splnenie požiadaviek právnych noriem SR a z nich vyplývajúcich interných predpisov 
Kupujúceho. 

 Pre vybavenie vstupov do areálu je potrebné poskytnúť údaje pracovníka/ov Predávajúceho min. 

2 dni vopred. 

 Osoby Kupujúceho oprávnené na vybavenie vstupov:   

- Bc. Zuzana Hlbocká, tel.: 0910/834 506, email: hlbocka.zuzana@javys.sk. 

 Osoby Predávajúceho oprávnené na predkladanie podkladov na vybavenie vstupov: [...] 

5.9 Dodávky budú realizované nákladným automobilom do jednotlivých pracovísk na základe 
čiastkových objednávok Kupujúceho. Množstvo jednej čiastkovej objednávky sudov bude 264 
sudov alebo násobky, v ojedinelých prípadoch v iných množstvách, resp. na základe dohody s 
Kupujúcim.  

5.10 Predávajúci je povinný, v prípade zámeru prenechania dodania časti Tovaru subdodávateľom, 

plniť si povinnosti uvedené v bode 6.1.1, písm. (i) VOP, ktoré tvoria Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

Predávajúci zašle informáciu o subdodávateľoch Kupujúcemu – osobe oprávnenej rokovať vo 

veciach technických a na adresu: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s., Odbor obstarávania, 

Jaslovské Bohunice 360, 919 30 Jaslovské Bohunice. 

 

 

Článok 6 

Záverečné ustanovenia 

6.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitného predpisu na 

mailto:hlbocka.zuzana@javys.sk


 

 

www.crz.gov.sk. Predávajúci vyhlasuje, že súhlasí so zverejnením tejto Zmluvy Kupujúcim 
v zmysle platnej a účinnej právnej úpravy. 

6.2 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a trvá odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, najskôr však 
od 01.01.2027 do 31.12.2029, s možnosťou skrátenia trvania Zmluvy podľa bodu 6.3, alebo 
opakovaného predĺženia podľa bodu 6.4 tejto Zmluvy. 

6.3 V prípade, ak dôjde pred uplynutím dohodnutej doby trvania Zmluvy k vyčerpaniu zmluvnej ceny 
podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy, Zmluva skončí uplynutím posledného dňa v mesiaci, v ktorom bola 
vyčerpaná suma podľa bodu 4.1. tejto Zmluvy. 

6.4 Kupujúci má právo, ale nie povinnosť predĺžiť trvanie Zmluvy o tri (3) nasledujúce mesiace a to 
aj opakovane v prípade, ak cena podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy nebude vyčerpaná do uplynutia 
dohodnutej alebo následne prolongovanej doby trvania Zmluvy. Kupujúci si musí svoje právo na 
prvé predĺženie platnosti Zmluvy uplatniť písomne u Predávajúceho najneskôr do 31.12.2029, 
následné opakované predĺženie platnosti Zmluvy o ďalšie tri (3) mesiace je automatické, pokiaľ 
Zmluva nie je vypovedaná jednou zo Zmluvných strán s výpovednou lehotou jeden mesiac. 
Výpovedná lehota začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane, pričom maximálna doba 
trvania Zmluvy pri jej opakovanom predĺžení je najviac do 31.12.2030. Predávajúci sa zaväzuje 
v prípade uplatnenia opcie zo strany Kupujúceho dodávať Tovar v zmysle tejto Zmluvy za 
rovnakých podmienok. 

6.5 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 

 Príloha č. 1 – Špecifikácia Tovaru  

Príloha č. 2 – Cenník 

 Príloha č. 3 – Všeobecné obchodné podmienky obchodnej spoločnosti Jadrová a vyraďovacia 

spoločnosť, a. s. 

 Príloha č. 4 – Bezpečnostné a technické podmienky obchodnej spoločnosti Jadrová 

a vyraďovacia spoločnosť, a. s. 

 Príloha č. 5 – Zoznam subdodávateľov 

  

6.6 Túto Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomne formou dodatkov k tejto Zmluve.  

6.7 Zmena tejto Zmluvy nesmie byť v rozpore so súťažnými podmienkami a s ponukou predloženou 
Predávajúcim. 

6.8 Predávajúci podpisom tejto Zmluvy vylučuje aplikáciu svojich všeobecných obchodných 
podmienok (ak existujú) na tento zmluvný vzťah. 

6.9 Táto Zmluva je vypracovaná v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každá zo Zmluvných strán 

dostane dva (2) rovnopisy. 

 

V Jaslovských Bohuniciach, dňa:  V [...], dňa: [x]. [x] [x] 

V mene Kupujúceho: V mene Predávajúceho: 

 
 
 

........................................................ 
Ing. Ivan Galbička 
člen predstavenstva 

 
 

........................................................ 
meno a priezvisko 

funkcia 

 
 
 

........................................................ 
Ing. Milan Bárdy 

člen predstavenstva 
 
 
 

........................................................ 
RNDr. Peter Gerhart, PhD. 
predseda predstavenstva 
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Príloha č. 1 
 
 

Špecifikácia Tovaru 
 
 

1. Sud s odnímateľným vekom MEVA 0488-JO (prepravné zariadenie na prepravu 
rádioaktívnych materiálov) alebo ekvivalent 

 
Výrobca: bude doplnený z ponuky uchádzača  
Značka a typové označenie: bude doplnené z ponuky uchádzača  
 
Špecifikácia bude doplnená z ponuky úspešného uchádzača. 
 
Technický popis: 
Prepravné zariadenie – sud 200 l sa skladá z nasledovných častí: 

▪ dno suda s plášťom 
▪ veko suda 
▪ sťahovací kruh s vonkajším uzáverom  

 
Dno suda s plášťom: sud 200 l je vyrobený z oceľového pozinkovaného plechu hrúbky 1,2 mm, plášť 
je opatrený dvomi prelismi po obvode a z dôvodu bezpečnosti viacnásobne falcovaný, zvarený švovým 
zvarom a spevnený lisovanými výstuhami. Dno s plášťom je spojené zosilneným viacnásobným 
bezpečnostným driapkovaním. 
Veko suda: je vyrobené z oceľového pozinkovaného plechu hrúbky 1,2 mm, obsahuje gumové 
tesnenie, ktorým je veko utesnené k plášťu, je zabezpečené sťahovacím kruhom s vonkajším pákovým 
uzáverom. 
Špecifikácia: 

▪ Materiál:     pozinkovaný plech 11 321 (plášť, dno, veko) 
▪ Povrchová úprava:    všetky prvky sú pozinkované (100 g/m²) 
▪ Hrúbka plechu:     1,2 mm 
▪ Priemer suda / aj s vekom:  595 / 610 mm 
▪ Výška:     820 mm 
▪ Objem:     200 l 
▪ Hmotnosť prázdneho suda:  21,5 kg  
▪ Certifikovaná hmotnosť brutto:  450 kg 
▪ Označený UN kódom - Ražba na veku suda vyznačuje schválenie na prepravu podľa 

medzinárodných prepravných  predpisov: IMDG-Code, RID, ADR. 
▪ Konštrukcia umožňuje viacnásobné použitie, repasovanie, recykláciu 
▪ Sudy sa skladujú a prepravujú na stojato. 

 
UPOZORNENIE: Uvedený typ suda nie je totožný s katalógovým typom MEVA 0488. 
 
Sud (prepravné zariadenie) musí byť schválený podľa § 4 ods. 2 písm. a) Zákona č. 541/2004 Z. z. 
o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „atómový zákon“) rozhodnutím Úradu jadrového dozoru 
Slovenskej republiky (ďalej len „ÚJD SR“) ako prepravné zariadenie pre podmienky priemyselnej 
zásielky typu 2 (PZ-2) a spĺňa požiadavky podľa § 7 ods. 1 Vyhlášky ÚJD SR č. 57/2006 Z. z., ktorou 
sa ustanovujú podrobnosti o požiadavkách pri preprave rádioaktívnych materiálov alebo musí byť 
schválený obdobným spôsobom v členských štátoch Európskej únie alebo v niektorom zo štátov 
Európskeho združenia voľného obchodu, ktoré sú súčasne zmluvnou stranou Európskeho 
hospodárskeho priestoru alebo musí byť schválený obdobným spôsobom v štátoch iných, ako 
uvedených. 
 
V prípade, ak uchádzač predloží ponuku na iné prepravné zariadenie (ekvivalent) ako je MEVA 0488-
JO, toto musí spĺňať tieto parametre: 

▪ priemer suda (aj s vekom)    min. 595 – max. 610 mm 
▪ výška      min. 800 – max. 820 mm 
▪ objem      min. 200 – max. 205 l  
▪ hmotnosť prázdneho suda   min. 19,5 kg – max. 23,5 kg 

▪ certifikovaná hmotnosť brutto min. 450 kg 

▪ pozinkovaný plech hrúbky  min. 1,2 mm  



 

 

▪ schválený na prepravu podľa medzinárodných prepravných predpisov: IMDG-Code (námorná 

doprava), RID  (železničná doprava)  a ADR  (cestná doprava). 

▪ označený UN kódom, IMDG-Code, RID, ADR 

Pre zadávateľa Jadrovú a vyraďovaciu spoločnosť, a. s. schválil ÚJD SR rozhodnutím produkt sud 
s odnímateľným vekom typ MEVA 0488-JO určený pre jadrový odpad (JO) ako prepravné zariadenie 
pre podmienky priemyselnej zásielky typu 2 (PZ-2). V zmysle uvedenej špecifikácie je akceptovateľný 
tento produkt alebo iný produkt (ekvivalent) spĺňajúci stanovené parametre a požiadavky. 
Pre každú čiastkovú objednávku je súčasťou dodávky sudov (v prípade, ak Predávajúci ponúka 
ekvivalent ku sudu MEVA 0488-JO) – certifikát výrobku vydaný výrobcom a atest výrobku, alebo 
potvrdenie Predávajúceho, že dodaný tovar je zhodný s tovarom, ktorý bol schválený rozhodnutím ÚJD 
SR ako prepravné zariadenie pre podmienky priemyselnej zásielky typu 2 (PZ-2) alebo bol schválený 
obdobným spôsobom v členských štátoch Európskej únie alebo v niektorom zo štátov Európskeho 
združenia voľného obchodu, ktoré sú súčasne zmluvnou stranou Európskeho hospodárskeho priestoru 
alebo bol schválený obdobným spôsobom v štátoch iných, ako uvedených a špecifikácia ktorého je 
uvedená v bode č. 1 tejto prílohy. 
 

2. Paleta so záchytnou vaňou PS 15/4 typ 1216 AT alebo ekvivalent - kovová lakovaná paleta 
určená na uskladnenie a prepravu 4 ks sudov s jadrovým odpadom, špecifikovaných v bode 
č. 1 tohto opisu. 

 
Výrobca: bude doplnený z ponuky uchádzača  
Značka a typové označenie: bude doplnené z ponuky uchádzača  
 
Špecifikácia bude doplnená z ponuky úspešného uchádzača. 
 
Špecifikácia: 

▪ Materiál: Oceľ  
▪ Hrúbka materiálu: 3 / 5 / 8 mm  
▪ Objem (záchytný): 200 l  
▪ Počet sudov: 4 x 200 l sud  
▪ Hmotnosť: 88 kg 
▪ Farebné prevedenie: strieborná - RAL 9006 
▪ Certifikovaná nosnosť: 1400 kg  
▪ Rozmery (D x Š x V): 1 230 x 1 230 x 1 000 mm 
▪ Paleta je vyrobená z oceľového plechu hrúbky 3 mm. 
▪ Zosilnené rohové oká pre žeriavové háky sú vyrobené z materiálu hrúbky 8 mm. 
▪ Navádzacie otvory pre lyžiny VZV sú vyrobené z materiálu hrúbky 5 mm. 
▪ Možnosť manipulácie pomocou VZV techniky alebo žeriava. 
▪ Vaňa palety je vystužená prelismi. 
▪ Stĺpiky tvorené oceľovými rúrkami priemeru 60,3 x 3 mm - zakončené navádzacími kužeľmi. 
▪ Paleta je celozvarená, stĺpiky sú pevne privarené k zostave, nie sú odnímateľné. 
▪ Povrchová úprava prevedená lakovaním. 
▪ Paleta je certifikovaná štátnym skúšobným ústavom. 
▪ Certifikovaná stohovateľnosť paliet: 10 vrstiev  
▪ Certifikovaný počet paliet v stohu bez zavetrovacieho prvku: 1 + 4 ks 
▪ Certifikovaný počet paliet v stohu so zavetrovacím prvkom: 1 + 9 ks 
▪ Výrobok je určený na uskladnenie a prepravu sudov s rádioaktívnym odpadom.  
▪ Palety zaťažené jednotlivo 1 400 kg je možné stohovať maximálne v 5 vrstvách nad sebou 

(minimálne v tvare 3 x 3 palety), bez nutnosti zabezpečenia/zavetrovania paliet. 
▪ Palety zaťažené jednotlivo 1 400 kg je možné stohovať maximálne v 10 vrstvách nad sebou 

(minimálne v tvare 5 x 5 paliet), pričom pri stohovaní nad 5 vrstiev je potrebné 
zaistiť/zavetrovať proti výkyvom. 

▪ Palety musia byť uložené na rovnom povrchu a zároveň ložené tak, aby hroty stÍpikov 
zapadali presne do otvorov. 
 

V prípade, ak uchádzač predloží ponuku na iné prepravné zariadenie ako je paleta PS 15/4 typ 1216 
AT, toto musí spĺňať tieto parametre: 

▪ kompatibilita s pol. č. 1 Sud odnímateľný s vekom 
▪ rozmery: d1230 x š1230 x v1000 mm 
▪ hmotnosť max. 92 kg, 
▪ certifikovaná nosnosť min. 1400 kg, 
▪ vaňa hrúbka plechu min. 3 mm – vystužená prelismi, 



 

 

▪ stĺpiky – oceľová rúra priemer min. 60 x 3 mm – ukončené dosadacím krúžkom a navádzacími 
kužeľmi, 

▪ závesné oká - hrúbka plechu min. 8 mm, 
▪ priemer oka min. 55 mm,  
▪ povrchová úprava lakovaním, 
▪ navádzacie otvory na lyžiny VZV z min. 5 mm plechu, 
▪ paleta je celozvarená, stĺpiky sú pevne privarené k zostave, nie sú odnímateľné, 
▪ certifikovaná stohovateľnosť paliet: 10 vrstiev. 

 
V zmysle uvedenej špecifikácie je akceptovateľný produkt paleta so záchytnou vaňou PS 15/4, typ 1216 
AT alebo iný produkt spĺňajúci stanovené parametre a požiadavky (ekvivalent), tak, aby bol daný 
produkt vhodný na uskladnenie a prepravu ponúkaných 4 ks sudov na prepravu rádioaktívnych 
materiálov a taktiež už existujúcich sudov MEVA 0488-JO, ktoré má Kupujúci vo vlastníctve. 
 
Súčasťou dodávky tovaru – paleta so záchytnou vaňou - je certifikát výrobku vydaný výrobcom, 
resp. vyhlásenie o parametroch výrobku. 

 
  



 

 

 
Príloha č. 2 

Cenník 
 

 
a) Cenník Tovaru 

 

Por. č. 
Interné číslo 
Kupujúceho 

Názov položky MJ Typ/výrobca 
JC v EUR 
bez DPH 

1 555114200001_00 Sud s odnímateľným vekom ks 
bude doplnené 

z ponuky uchádzača  
  

2 613620015004_00 Paleta so záchytnou vaňou ks 
bude doplnené 

z ponuky uchádzača 
  

 
 
 

b) Cena Materiálu - Hot Dipped Galvanised Coil (žiarovo pozinkovaná oceľ vo zvitkoch), 
ktorá je referenčnou hodnotou pre výpočet možnej úpravy jednotkovej ceny za položku 
č. 1 Cenníka v zmysle bodu 4.5 tejto Zmluvy 

 

Názov položky MJ Cena podľa MEPS (EUR)* 

Hot Dipped Galvanised Coil  tona 881 

 
*MEPS Europe Steel Prices | EU Historical Steel Prices (mepsinternational.com). Cena za Materiál – posledná 
známa v čase odoslania oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania na predmet tejto Zmluvy. 
 
  

https://mepsinternational.com/gb/en/products/europe-steel-prices


 

 

 
 

Príloha č. 3 

 
Všeobecné obchodné podmienky obchodnej spoločnosti Jadrová a vyraďovacia 

spoločnosť, a.s. 
 

(samostatná príloha) 
 

 
 

Príloha č. 4 

 
Bezpečnostné a technické podmienky obchodnej spoločnosti Jadrová a vyraďovacia 

spoločnosť, a.s. 
 

(samostatná príloha) 
 

 
 
 

 

Príloha č. 5  

 

Zoznam subdodávateľov 

 

 

 


